Envoi de publication - enregistrement no. 10338 


Dans 
nos pages 


École Boréale 


Un nombre 
record de 
finissants 


La Saint-Jean 
s'en vient 


Pages 5 et 7 


Semaine de l'exploitation minière 
des TNO 


Concours 
de sauvetage 





Laqau 


C.P. 456 Yellowknife, NT, XI1A 2N4 








Volume 31 numéro 24, 


iLON 


Le souffle francophone des Territoires duNord-Ouest 


17 juin 2016 


Remise de diplômes 2016 


rois diplômées, 
une famille 


Discours, diplômes, photomaton et bar à crème glacée, la cérémonie de remise des diplômes 
de l’école Allain St-Cyr était haute en couleur. 








Camille Rourke, Nadia Wood et Josée Martin coupent leur gâteau de diplômées. 
Elles ont eu le droit à une rétrospective photo de leur jeunesse, ainsi qu’un montage vidéo 
chargé d'amitié réaliser par d’autres élèves du secondaire francophone. Toutes les trois ainées de leur famille, 
ce sont un peu les grandes sœurs de l’'EASC qui partent vers de nouveaux horizons. 


Maxence Jaillet 


La remise des diplômes des trois 
élèves de 12e année de l’école Allain 
St-Cyr (ÉASC) s’est déroulée le 11 juin, 
à Yellowknife. Les trois finissantes, leur 
famille respective, le personnel, d’autres 











Une petite grimace pour la postérité 


élèves du secondaire et des membres 
de la communauté francophone se sont 
retrouvés au Club Elks pour célébrer la 
réussite de leur éducation secondaire. 
Josée Martin, Camille Rourke et Nadia 
Wood pensaient à cette soirée depuis 
longtemps. Radieuses, elles étaient heu- 
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Josée, Camille et Nadia ont fait des grimaces pour amuser le photographe automatique. 
Elles ont aussi eu le malheur d’acquiescer à la demande de publication de la photo. 
Elle s’est retrouvée non seulement sur la page Facebook de L'Aquilon, mais maintenant 
à la une du journal. Félicitations de toute l'équipe! (Crédit photos : Maxence Jaillet) 





reuses de franchir cette étape avec leur 
famille mais également avec la grande 
famille de l’école francophone. 

C’est cette atmosphère familiale de 
l’école francophone qui interpelle la fa- 
mille Martin lorsqu’elleparle del’ÉASC. 
Pour Jean-François Martin, la langue fait 
aussi la différence : « C’est important 
que mes enfants apprennent le français, 
ça continue une tradition. Maintenant, ce 
sont des francophones, en plus d’avoir 
une éducation bilingue qui ouvre plus de 
portes. » La nouvelle diplômée a décidé 
de prendre du temps pour elle et de visi- 
ter d’autres pays. « Nous avons planifié 
que Josée, prendra une année pour faire 
de choses différentes et voyager avant 
d’aller directement à l’université. Nous 
aimerions y aller avec elle », de rire sa 
mère Michelle Martin. 

Son frère Cole est fier de sa sœur. Il 
l’envie également d’avoirterminé l’école 
et d’aller visiter Cuba et d'autres pays. Il 
espère qu’il prendra une pause, lui aussi, 
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QUES IE TUE | 


nationale-des 


Autochtones 


Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 


Le 21 juin, nous soulignons la Journée nationale des 
Autochtones. C'est l'occasion pour tous les Ténois de célébrer 


les peuples autochtones, 


la richesse et la diversité de leurs 


cultures, ainsi que le rôle qu'ils ont joué dans l'édification des 
Territoires du Nord-Ouest d'aujourd'hui. Nous sommes fiers 
d'avoir fait de cette journée un jour férié, preuve qu'il nous 
tient à cœur d’honorer les Dénés, les Inuvialuits et les Métis 


des TNO. 


La Dix-huitième Assemblée législative favorise en priorité les 


relations de gouvernement à gouvernement et la collaboration 
avec les gouvernements autochtones des TNO. Nous savons 


Robert R. McLeod 
Premier ministre des 
Territoires du Nord-Ouest 


d'expérience que nous sommes plus forts et efficaces 

lorsque nous travaillons ensemble. Voilà les bases mêmes de 
l'engagement du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
à l'égard des gouvernements autochtones, dans un esprit de 
respect, de considération et de responsabilité. 


J'ai eu l'honneur de pouvoir souligner l'approche ténoise de 

la participation autochtone axée sur les partenariats dans 
mes échanges avec les autres gouvernements au pays alors 
que je présidais des forums nationaux comme le Groupe de 
travail sur les affaires autochtones. Je trouve également des 
plus encourageants l'engagement renouvelé du gouvernement 
fédéral à collaborer avec les gouvernements provinciaux, 
territoriaux et autochtones pour améliorer le bien-être des 
peuples autochtones du Canada. 


J'encourage tous les résidents du Nord à profiter de la Journée 
nationale des Autochtones pour célébrer la richesse des 
traditions, des modes de vie et des langues qui forment le tissu 


social des TNO. 





Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


a besoin de votre 


aide pour élaborer un Plan de 


gestion des activités récréatives pour la région 
périphérique de Yellowknife. 


Aidez-nous à : 

° répertorier les lieux 
utilisés pour les 
loisirs de plein air; 
préciser la diversité 
des utilisations et 
de la demande en 
matière d'activités 
récréatives; 
cerner les 
possibilités futures 
et les zones 
convenant à la 
location à bail de 
nouveaux chalets; 
élaborer des 
stratégies de gestion 
appropriées pour 
l'utilisation des 
terres à des fins de 
loisirs. 


Participez 

Participation en ligne — de mai à décembre 2016 
Vous êtes invité à vous rendre sur la plateforme de 
participation publique PlaceSpeak afin de prendre 
part à l'initiative et de vous tenir au courant : 
www.lands.gov.nt.ca 


Groupes de discussion — de mai à juin 2016 

Si vous souhaitez participer à un groupe de 
discussion, communiquez avec Margaret Kralt de 
Dillon Consulting, par courriel à mkralt@dillon.ca 
ou par téléphone au 867-920-4555, poste 4105. 


Kiosques d’information — de mai et juin 2016 
Surveillez les kiosques d'information dans les aires 
de loisirs de plein air les plus populaires. 


Journée portes ouvertes — juin 2016 

Le GTNO tiendra une journée portes ouvertes en 

juin 2016 pour présenter les premiers commentaires 
recueillis et demander d'autres avis au public. 


Groupe consultatif sur l'aménagement -— de juin à 
décembre 2016 

Les citoyens trouveront les formulaires à l'adresse 
www.lands.gov.nt.ca et devront présenter leur 
demande au plus tard le 30 juin 2016. 


Pour en savoir plus, écrivez à 
recreationplan@gov.nt.ca ou consultez le 
www.lands.gov.nt.ca. 
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Gouvernement des 


Territoires du Nord-Ouest 


avant d’entreprendre une formation de 
mécanique aérospatiale. 

Pour la mère de Camille Rourke, 
Sylvie Hayotte-Rourke, cette remise des 
diplômes n’est pas encore la réalité. Quand 
sa fille aura terminé son année et partira à 
Ottawa pour étudier à la Cité collégiale, 
ce sera le moment de réaliser que sa fille 
quitte les TNO. « J’ai toujours souhaité 
que ma fille continue d’étudier en français. 
Je ne pensais pas qu’elle partirait aussi loin 
qu'Ottawa! » Cette soirée était également 
l’occasion de se pencher sur toutes ces 
années à l’ÉASC : « Depuis la maternelle 
de Camille, j'ai vu l’école grandir, avec 
plus d’élèves et l’agrandissement, même 
si Camille n’a pas eu de gymnase dans son 
école. Peut-être que Sylvain [son frère] 
en aura un? » 

Martin Rourke estime qu’il y a beau- 
coup de soutien pour les élèves au sein 
de l’école tout au long du programme 
scolaire. Un soutien que la famille a su 
nourrir, car durant la cérémonie, la famille 
Hayotte-Rourke s’est vue remettre le prix 
des Parents de la Commission nationale 
des parents francophones, en reconnais- 
sance de leur engagement et de leurs 
réalisations au sein de la communauté 
francophone. 

Ingrid Wood n’a que le mot fierté à ses 
lèvres pour cet événement dans la vie de 
sa fille, Nadia : « Je suis tellement fière 
d’elle, elle a accompli ce qu’elle devait 
faire et va faire ce qu’elle veut dans la 
prochaine étape. Elle a toujours voulu 
aider les gens, elle entraine les jeunes et 
elle est bénévole, alors avec un baccalau- 
réat en sciences infirmières, elle va aider 
les gens encore. Et je n’ai pas besoin de 
lui dire au revoir tout de suite, car elle 
fait ses études au collège Aurora de Yel- 
lowknife par l’entremise de l’Université 


de Victoria. » 

Nadia a commencé ses études à l’école 
Boréale à Hay River et a toujours des 
pensées pour ses amis qui seront diplô- 
més cette année également (voir page 
3). C’est la même chose pour Ingrid, qui 
a fait partie de l’équipe-école Boréale 
avant d’intégrer celle d’Allain St-Cyr 
et qui dit avoir deux familles dans Îles 
écoles francophones. « C’est un beau 
cadeau que les jeunes se font, d’aller à 
l’école francophone. Quand je vois des 
Jeunes qui obtiennent leur diplôme, je me 
dis qu’ils avaient la francophonie à cœur 
et 1ls ont persévéré. Je me dis qu’ils ont 
compris et qu’ils ont trouvé leur identité 
francophone », explique Ingrid Wood. 

Sophie Call, quireprésentait le ministre 
del’Éducation, s’estdite particulièrement 
touchée d’être présente à la cérémonie. 
« La famille Wood estune famille que j’ai 
à cœur, Car J'étais la directrice de l’école 
Boréale quand ils étaient à Hay River. Je 
serais aussi à Hay River pour la remise 
des diplômes des autres élèves. C’esttrop 
important! On travaille fort pour les voir 
grandir et le moment culminant, 1l faut 
être là, 1l faut le célébrer. Dans les écoles 
francophones, on développe vraiment cet 
esprit de famille. » 

La directrice de l’'ÉASC, Geneviève 
Charron, a souligné qu'avec l’étroite 
relation que l’école entretient avec ses 
élèves, les discussions pour les prépara- 
tifs de cette remise de diplômes débutent 
dès l’automne. « On fait une distribution 
des tâches avec les élèves et le personnel 
enseignant pour préparer et s’assurer de 
la logistique. Un travail de longue haleine 
avec un sprint final essoufflant. Cette 
année, les filles voulaientun photomaton, 
une séance de photo dans l’après-midi 
et un bar à crème glacé. C’est réussi! » 


La Commission de la sécurité au travail et de 
l'indemnisation des travailleurs félicite 


LES GAGNANTS DE LA 59€ COMPÉTITION 
ANNUELLE DE SAUVETAGE MINIER 


Grands gagnants — volet en surface 
Mine Ekati Diamond - Dominion Diamond Corporation 
Équipe de surface 
Capitaine — David Squires, Vice-Capitaine — Keith Winship 
Geoff Kinder, Dustin Gour, Eric Beck, Jeff Alyward, Stuart Wray, David English 


Grands gagnants -— volet souterraine 
Mine Ekati Diamond - Dominion Diamond Corporation 
Équipe souterraine 
Capitaine — Ryan Erickson, Vice-Capitaine — Tom Smith 
Randy Zdebiak, Darryl Klochko, Gordon Zdyb, Cody Hopkins, Nathan Pitre 


La CSTIT remercie également les personnes et les 
entreprises suivantes pour leur appui : 


David Loder, Jean Ladouceur, Norm Ladouceur — Mines Agnico-Eagle; 
Corey Kinsey, Matt Near, Doug Hayes — Nuna Logistics; Elwood Anderson — Procon Mining; 
Lee-Ann Campbell, Lindsay Thomas — Levitt-Sécurité; Matt Vincent — 62 Degrees North; 
Rob Sutton, David Crottey — mine Minto; Steve Janknegt — minerai de fer de Baffinland; 
services d'urgence de l'aéroport de Yellowknife; Ron's Equipment Rental and Industrial Supply; 
Peter Bengts; Les étudiants bénévoles du lycée École Sir John Franklin; Northern Disaster Services (NDS) 


Principaux commanditaires : 


Mines Agnico-Eagle, De Beers Canada, Dominion Diamond Corporation, Draeger Canada, 
Levitt-Sécurité, Nuna Logistics, Rio Tinto, CSTIT 


Eee: 


wscc.nt.ca 1.800.661.0792 





Workers” Safety 


& Compensation Commission 


Conaniente stesetifis re taire le) 


ORe [= ANiale craie Neltielntel= Site MellSItIÉ 


wscc.nu.ca 1.877.404.4407 
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Remise de diplômes 2016 


La classe à battre! 





Boréale et la réussite scolaire de six élèves francophones. 


Maxence Jaillet 


La cohorte 2016 des diplômés de l’école Boréale à Hay River est la plus grande 
de l’histoire de cette école francophone. Six finissants, c’est égal à la cohorte 2007 
de l’école Allain St-Cyr qui détenait le plus grand nombre de diplômés. Mais cette 
classe n’est pas seulement forte par le nombre, mais également par la qualité des 
personnalités la composant. En entrevue avec L'’Aquilon, ces élèves de 12° ont, à la 
blague, rappelé qu’ils allaient être une classe difficile à battre : « Nous sommes le 
groupe préféré de nos enseignants », ont-ils dit en cœur, ajoutant qu’ils ont placé la 
barre assez haute sur le plan scolaire. Ils recevront leur diplôme le 25 juin à l’école 
Boréale. 


Cette 12° année se compose de Sherisse Bouchard, William Frise, Christina 
Girard, Cassidy Ring, Angela Roy et Kateryna Staszuk. Avant la fin de l’été, ces 
six élèves partiront tous vers l’ Alberta pour commencer leur nouvelle vie. Trois 
d’entre eux 1ront à l’université Mount Royal de Calgary alors que les trois autres 
iront à Edmonton. 


Sherisse Bouchad est déterminée à travailler en 
français et a décidé de faire un baccalauréat en éduca- 
tion au Campus St-Jean de l’Université de l’Alberta, 
à Edmonton. Elle a commencé la prématernelle à 
l’école Boréale. « J’aime l’atmosphère et cette culture 
francophone dans les écoles. Après mes quatre années, 
J'espère revenir enseigner à l’école Boréale. De plus, 
ma famille 1c1 est francophone et je veux donner à mes 
futurs enfants l’opportunité de vivre en français. » 











William Frise, qui est arrivé en 4° année, se concentre 
sur son futur. I] dit apprécier énormément les occasions 
que lui a offertes son école, surtout pour l’éventail des 
universités qu’il a pu visiter. Il a choisi le campus Mount 
Royal pour étudier le génie civil, et peut-être travailler 
comme ingénieur dans le domaine de la construction. 
« Je suis prêt à vivre autre chose, être dans un établis- 
sement et une ville plus grande. J’ai aussi décidé de 
suivre des cours de français à l’université pour garder 
mon français. » 








Christina Girard a fait toute son éducation à l’école 
Boréale et veut tenter sa chance sur le marché de 
l'emploi dans la capitale albertaine. 








Cassidy Ring a commencé en 1" année et considère 
que l’école Boréale lui a fourni beaucoup de possibilités 
de faire du sport « Dans notre groupe d’âge, 1l y avait 
beaucoup de filles qui étaient de bonnes athlètes et 
on a grandi ensemble et participé aux mêmes équipes 
de soccer, volleyball, basketball. C’était une bonne 
atmosphère pour nous et une situation sportive qu’on 
a vraiment aimée. » Elle se voit déjà transmettre la 
langue francophone à ses futurs enfants, alors qu’elle 
veut continuer à parler le français. 


Angela Roy, élève depuis la prématernelle est 
contente des voyages qu’elle pu faire au sein de 
l’école. « J’ai beaucoup apprécié les voyages culturels 
en groupe, au primaire au Québec et au secondaire en 
Nouvelle-Écosse, en Italie et en Suisse. » Elle ira étu- 
dier en sciences générales à Mount Royal, à Calgary, 
et reviendra travailler à Hay River pour rembourser 
ses prêts étudiants. Après, elle pense bien continuer 
de voyager par la suite. 











Kateryna Staszuk, a commencé en prématernelle et 
va poursuivre ses études à l’Université de l’Alberta, 
en économie ou en finance. « En 12° année, c’est plus 
une famille qu’une salle de classe. On est six et on se 
connait depuis tellement longtemps. Les professeurs te 
connaissent aussi et c’est quelque chose qui va rester 
entre nous, même si maintenant, J'ai besoin d’un peu 
de temps pour moi », lance-t-elle avec un rire. 








Will, le chouchou de cette classe préférée des professeurs ? 


PR FR 
DOnRUr 


BUREAU DE L'ORGANISME DE RÉGLEMENTATION DES OPERATIONS PÉTROLIÈRES ET GAZIÈRES DES TN-O 


Le Bureau de l'organisme de réglementation des 
opérations pétrolières et gazières (BOROPG) 

a publié une version provisoire du Bulletin 
d'application et directives pour la suspension 
de l'exploitation et l'abandon d’un puits 
aux fins d'examen public. 


Date limite de réception des commentaires : 
31 août 2016 


Pour en savoir plus : 
Tél : 867-767-9097 


Courriel : orogo@gov.nt.ca 
Site Web : orogo.gov.nt.ca/fr/news 
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Éditoriai 
Encore Air Canada 


En prenant connaissance du rap- 
port spécial du Commissaire aux 
langues officielles sur la situation à 
Air Canada, j'aieu l'impression de 
faire un saut dans le temps. Je me 
suis souvenu de toutes les plaintes 
de journaux francophones qui ne 
recevaient pas de publicités d’Aïr Canada alors 
que leurs contreparties anglophonesles recevaient. 

L'un des arguments soulevés dans le temps était 
celui de la concurrence des autres compagnies 
aériennes, qui elles, n'avaient pas à se plier aux 
exigences linguistiques. 

Il y a deux réponses à cetargument d’Air Canada. 
D'une part, comme le suggère le Commissaire aux 
langues officielle du Canada, puisque le trans- 
port aérien relève de la compétence d'Ottawa, le 
gouvernement fédéral n’a qu’à assujettir tous les 
transporteurs aériens aux mêmes exigences linguis- 
tiques s'ils veulent continuer à desservir le Canada. 
De cette façon, il n’y aurait pas de désavantages 
économiques. 

D'autre part, ce même argument était soulevé 
par Air Canada lorsque les deux seules compagnies 
aériennes nationales étaient Air CanadaetCanadian. 
Qui a survécu à l'apparition de West Jet? Celle qui 
se disait désavantagée financièrement par les exi- 
sgences linguistiques, ou l’autre qui n’avait pas un 
tel fardeau économique? Eh bien, c’est Air Canada 
quia survécu et absorbé plusieursitinéraires de son 
concurrent. Canadian n'existe plus. 

Laraisonest simple : malgré des accrocs fréquents 
à la loi, Air Canada offre tout de même plus de 
services en français que ses concurrents et est tout 
de même le transporteur privilégié de nombreux 
francophones et ce, depuis que je voyage en avion. 
Ça, c’est un avantage concurrentiel qui a servi Air 
Canada durant toutes ces années. 

I faut donc appuyer la recommandation du Com- 
missaire de lésiférer sur l’ensemble de l’industrie a 


Alain Bessette 


du transport aérien de passagers afin de faire cesser 
cet argument douteux de la concurrence déloyale. 


C.P. 456, Yellowknife, NT, X1A 2N4 
Tél. : (867) 873-6603, Télécopieur : (867) 873-6663 
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| Sur le web : www.aquilon.nt.ca 
Directeur : Alain Bessette 

Journalistes : Maxence Jaillet, Noémie Bérubé, 


Mina Denraes dt Nicole Sarl Correction d'épreuve : Anne-Dominique Roy 
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Je mot 
APF 


ation de 
presse francophone 


Élève de la semaine 


Sagan Power Thériaulf, 2e année ÉASC 


. Sagan est une élève de l’école Allain St-Cyr. 


Elle est en 2e année, dans la classe de Mme 
Christine. Sagan est serviable et responsable. 
Elle participe activement en classe et réussit 
bien dans toutes les matières. Elle adore lire, 


“ inventer ses histoires, faire des mathématiques, 


jouer avec des Legos et jouer sur les barres de 
singe. Bravo, Sagan ef merci pour cette belle 
année scolaire! 


19 1! 


CIVR 103,5 FM 








Votre abonnement sera enregistré 


\ 2 . : Adressez votre paiement au nom de L'Aquilon : 
à la réception du paiement. 


C.P. 456, Yellowknife, NT, X1A 2N4 
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ENTRE 4 et 5, 
ÉCOUTEZ VOTRE 


(d ÉMISSION QUOTIDIENNE SUR LE 


LECTEUR.RADIOTAIGA.COM 


LE COMMISSAIRE FRASER FAIT LE POINT 
SUR LE BILINGUISME À AIR CANADA 


EFFECTIVEMENT, 
ÇA NE VOLE PAS HAUT! 








ASSOCIATION 
FRANCO-CULTURELLE DE 
YELLOWVKNIFE 


17h à 20h 
O BBQ 
Jeux 
O@ Pétanque 


OQ Poney / Cheval 





M age 


Saint Jean-Baptiste 


Un RDV pour fêter la francophonie! Join Us! 





O Préinscription 





Cet 


Os: QUE Active 
(Cesene Canada 








20h Bar sur place 

Cirque Prix de participation 
Concert EAS 

Musique G Activité payante 
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Vendredi 
24 juin 17h 
site de FOTR 








Laquilon 


le comité des parents d'élèves 


NRLAQUIION.NE.CA 





L'AQUILON, 17 JUIN 2016 


Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 


La maîtrise de la lecture, de l'écriture et 
des mathématiques est primordiale. Toutefois, 
la réussite scolaire, implique beaucoup plus que cela. 


Partout au territoire, une multitude de Ténois travaillent 
ensemble pour rendre les écoles plus sûres et prospères pour 
les élèves et les éducateurs comme Kysdalg et Carole. 


Pour en apprendre davantage, consultez le site Web 
du Renouveau en éducation : 


1 NWTEducationRenewal 
NM nwtedrenewal@gov.nt.ca 





Rencontre à l'Assemblée 
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LEGISLETIVE ASSEMELY 


OF THE HORTHWEST TERRITORIES * T° 


ASSÉÂLÉE LA ATIVF IE SE 


« p cs TEREMggS QU IN2SAUES, — : 0 7 


UN 


Le vendredi 10 juin a marqué la première rencontre entre les 
représentants de la francophonie ténoise et Alfred Moses, depuis 
sa nomination au poste de ministre de l'Éducation, de la Culture 
et de la Formation à la fin 2015. Les discussions ont porté sur les 
priorités de la communauté francophone sur l'ensemble des TNO. 
L'éducation et les services en français ont été les deux grandes lignes 
prioritaires soulignées. Sur la photo, sur le parvis de l'Assemblée 
législative : Maxence Jaillet (Aquilon/Radio Taïga), Jean-François 
Pitre (Collège nordique, AFCY), Alexandre Larouche (APAD Y), 
Étienne Croteau (CSFTNO), Linda Bussey (FFT), Alfred Moses 
(GTNO), Yvonne Careen (CSFINO), Jean de dieu Tuyishime (FFT), 
Antoine Gagnon (CDÉTNO), Angie Paquin (GPS), Stephanie Roy 
(GPS) (Crédit photo : L'Aquilon) 


PRÉSENTEZ VOTRE DEMANDE EN LIGNE: > 





Fête de la St-Jean-Baptise 


De la musique pour 
vous faire danser! 


La traditionnelle célébration de la francophonie pour la St-Jean-Batiste se 
tiendra le vendredi 24 juin prochain au site de Folk on the Rocks. Cette 
année Andrea Bettger et son band se chargeront du divertissement musical. 





Andrea Bettger rassemblera sa « gang » l'instant des célébrations de la Fête 
de la St-Jean-Baptise, le 24 juin prochain. Au menu: musique folklorique! 
(Crédit photo: Andrea Betteer) 


Vincent DesForges 
et Noémie Bérubé 





Andrea Bettger a rassemblé un groupe 
en vue de la soirée du 24 juin. “Andrea et 
sa gang” prendront le contrôle de la soirée 
dès 20h30. Ils seront réunis l’instant du 
spectacle avec leurs talents respectifs : 
violon, chant, guitare, mandoline et 
tape pied. 

Pendant la soirée, les francophones 
pourront danser grâce aux nombreux 
‘’set” de violon. « Je sais que c’est un 
grand jour de fête! », mentionne la musi- 
cienne. « On aura aussi des chansons 
en français comme ça les gens pourront 
chanter avec nous. » 

La performance sera unique en soi 
en raison du contexte et de la situation 
différente de ce que les membres de la for- 











mation sont habitués à jouer à l’habitude. 

Bettger se faitrassurante, tous les fran- 
cophones sur place se sentiront inclus à la 
célébration : «Parla composition de notre 
groupe —un groupe composé de personne 
venant de partout au Canada —on emmène 
à la table des musiques différentes et des 
expériences différentes. À cause des ori- 
gines de la musique de violon — qui vient 
du Québec, mais aussi de l’Irlande et de 
l’Écosse, et du Cap-Breton — la musique 
représente véritablement tout le monde 
et pas seulement le Québec. » 

Les célébrations dela St-Jean-Baptiste 
organisées par l’Association franco- 
culturelle de Yellowknife débuteront dès 
17 heures. Un service de restauration etun 
bar payant seront disponibles sur place, 
et1l y aura en plus d’autres activités pour 
les enfants. 














Langues officielles 


Le commissaire malmène 
sérieusement Air Canada 


Adrien Cantin (Francopresse) 


Le commissaire aux langues officielles 
du Canada, Graham Fraser, vient de servir 
un varlopage en règle au transporteur 
aérien Air Canada, mettant en doute sa 
bonne foi à se conformer à ses obliga- 
tions en vertu de la Loi sur les langues 
officielles. 

Visiblement excédé par une délin- 
quance « qui dure maintenant depuis 45 
ans », M. Fraser signale qu’Air Canada 
a été en tête de liste pour le nombre d’in- 
fractions à la Loi citées dans ses rapports 
annuels et ceux de ses cinq prédécesseurs 
à au moins une vingtaine de reprises, se 
maintenant dans le peloton de tête lors 
de toutes les autres années. 

Ces plaintes émanent tant de passagers 
qui se disent lésés au sol ou en vol que 
d'employés de l’entreprise déplorant 
une pénurie d’outils de formation ou 














de perfectionnement en français et des 
infractions quant à la langue de travail. 

Ayant, dit-1l, épuisé sans grand succès 
tous les recours dont 1l dispose, le com- 
missaire Fraser se tourne donc vers le 
Parlement (la Chambre des communes 
et le Sénat, auxquels 1l est redevable), 
lui demandant d’intervenir par voie 
législative. 

Il aborde notamment la possibilité d” 
« ententes exécutoires » avec possibilité 
de recours systématiques en Cour fédé- 
rale, l'imposition de «dommages-intérêts 
légaux », l’imposition d’amendes et de « 
sanctions administratives pécuniaires» à 
l’endroit d’Air Canada. 

Le commissaire verrait aussi d’un bon 
œ1l d’«uniformiser l’application de la Loi 
à l’ensemble des transporteurs aériens du 
Canada », ce qui enlèverait à Air Canada 
l’argument voulant qu’elle soit pénalisée 
par rapport à ses concurrentes. 








> 
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Languages Commissionner of the NWT 
Commissaire aux langues des TNO 


If you believe your language rights are not being 
respected please contact us. 


Si vous pensez que vos droits linguistiques ne sont 
pas respectés, communiquez avec nous. 


Le printemps est là et l'été 
est à nos portes! 
l'est temps d'améliorer la 
sécurité de votre propriété 
face aux incendies. 


Prenez les mesures nécessaires pour réduire les risques 
d'incendie sur votre propriété. 


Procurez-vous un guide Intelli-feu à votre bureau régional du 
ministère de l'Environnement et des Ressources naturelles ou 
consultez le www.nwtfire.com. 


Protégez vos biens de valeur qui se trouvent dans la 
nature contre les feux de végétation. 


e FireSmart 


Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 
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Les élèves de 4e année de l'école Allain St-Cyr expérimentent les différents conducteurs d'ondes sonores. 
Apparemment les grands verres de plastique avec de la corde en laine sont moins performants 
que les petits contenants reliés par un court fil de nylon. (Crédit photo : Maxence Jaillet) 


” FRÉMONT 


267, rue Dalhousie, Ottawa (Ontario) KI1N 7E3 | (613) 241-1017 | admin@apf.ca 


FÉLICITATIONS 
AUX BOURSIERS ! 








Émile Brassard (YK) Laëtitia Rattier (YK) 
= Art et technologie des médias Gabrielle Lizèe-Prynne (YK) Journalisme 
Depu IS 1 980, Cégep de Jonquière Arts et spécialité Communication Université du Québec à Montréal 


la Fondation Donatien-Frémont (FDF) appuie la Université d'Ottawa 
relève journalistique franco-canadienne en 
octroyant chaque année des bourses de stage a 
aux étudiants du postsecondaire en d 
journalisme, communication et arts graphiques. Mizaël Bilodeau (ON) 
Journalisme 

; : , 7 Université du Québec à Montréal 

Tu es étudiant(e) ? Tu veux vivre une expérience 


professionnelle passionnante ? 








Information complète et formulaire à : 
www.apf.ca/fondation 





Alexandre McKinnon (N.-B.) 


| Journalisme 
LR sure La Cité 
Emilie Pelletier (AB) 
Journalisme 
La Cité 





Association Pour l’année 2015-2016, la FDF, avec le soutien financier du Secrétariat aux affaires 
de la presse intergouvernementales canadiennes (SAIC), a remis 18.000 $ en bourses de stage. 
francophone Les récipiendaires ont pu explorer la francophonie canadienne en accomplissant leur stage 
a eu dans l’un des 22 journaux membres de l'Association de la presse francophone (APF). 
financier du intergouvernementales Les candidatures à ces bourses sont acceptées en tout temps au bureau de l’APF ou 


é auprès d’un de ses membres. 
Québec 





Relais pour la vie 
Pour un monde 
sans cancer 


Le 11° relais pour la vie de Yellowknife a pris place 
sur le terrain d'athlétisme de l’école William 
MacDonald, le vendredi 10 juin 2016. 


Vincent Desforges 


Des centaines de personnes se sont réuni vendredi 
soir pour prendre part au Relais pour la vie, un événe- 
ment communautaire de collecte de fonds à l’occasion 
duquel des Canadiens de toutes les régions unissent 
leurs efforts pour lutter contre le cancer. L’événement 
réunissait divertissement festif et cérémonie commémo- 
rative plus émotionnelle, soulignant le drame humain 
qui a rassemblé les participants du relais. La soirée a 
commençé en faisant honneur au survivants, puis aux 
soignants, suivit d’un témoignage émouvant d’une des 
survivantes, Judy Sharpe, qui a survécu a plusieurs 
cancers, mais dont plusieurs amies et proches ont périt 
au fil des années. Après un premier tour de piste, les 
survivants ont été accompagnés par les soignants pour 
un deuxième tour de piste. 

L'événement a consisté a une marche à relais de 12 
heures. L'objectif de l’occasion était de ramassé 118 000 
dollars. Un objectifraté de très peu car 103 000$ dollars 
au total furent amassé, selon la coordinatrice de l’évé- 

\ | 






_ FOR LIFE 
iTÆ,:, 
Les survivants de leur lutte contre le cancer font un tour 


de piste au Relais pour la vie. 
(Crédit photo : Vincent Desforges) 


nement, Nikki Grobbecker, qui en est à son troisième 
relais organisés à Yellowknife. L’équipe qui a ramassé 
le plus d’argent —-et par une marge considérable — a été 
Mel’s Army, avec plus de 25 000$ d’amassé. Heather 
Warner, capitaine de l’équipe, explique que son groupe 
c’est rallié derrière Melanie McGee, qui a succombé 
au cancer récemment. « Melanie était quelqu'un que 
tout le monde connaissait dans la communauté », ce 
qui a facilité les activités de ventes de biscuits et les 
tombolas organisées par Mel’s Army, selon Heather. 
L'équipe d’Heather c’était aussi fixé l’objectif de 
surpasser la meilleur performance de l’année passé, 
soit une collecte de 23 000$. Heather, qui en est à sa 
sixième année comme volontaire, et maintenant comme 
membre du comité d’organisation, a souhaité que tout 
le monde aie du plaisir, mais que l’on soit conscient 
de pourquoi les équipes participe au relais et « garder 
la mémoire de Melanie en vie ». 

Le relais n'a pas été le seul événement : plusieurs jeux 
et activités ont pris place durant la soirée, ainsi que 
de la musique, courtoisie entre autre du groupe Gravy 
in à Cup. 13 équipes ont participé au total, incluant 
deux équipes de Fort MacPherson. L’équipe gagnante 
s’est mérité une paire de bracelets dorés leur donnant 
premier droit au déjeuner. L'événement comptait plus 
de 70 volontaires, sans les douze membres du comité 
d'organisation impliqués dans la gestion de l’événe- 
ment. À dix heures du soir, des lampions ontété allumés 
et placés dans des sacs en papier autour de la piste en 
signe de commémoration et d’espoir. 
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Semaine de l'exploitation minière des TNO 


59° compétition annuelle 
de sauvetage minier 


La semaine de l’exploitation minière des Territoires du Nord-Ouest a battu son plein du 11 au 17 juin. En- 


core cette année, diverses activités ont été organisées p 


Noëmie Bérubé 


Pour une 59° édition, 5 équipes venues de plusieurs 
mines du Nunavut et des TNO ont été mises à l’épreuve 
par des défis à relever selon les mesures d’intervention 
d'urgence en milieu sous-terrain et en surface. 

Le 11 juin, lesexercices parmi lesquelles les mineur(es) 
ont fait face, figuraient notamment les premiers soins, la 
lutte contre les incendies, le sauvetage par câble et obs- 
tacle en surface et désincarcération. Les tâches et défis 
étaient conçus pour tester les compétences des équipes 
de sauvetage minier vues pendant leur entraînement. Ces 
dernières ont été créées par des experts en la matière etpar 
des personnes ayant une expérience significative dans le 
sauvetage minier. Par la suite, ces exercices ont été revus 
par le coordonnateur de sauvetage minier et inspecteur 
des mines de la Commission de la sécurité au travail et 
de l’indemnisation des travailleurs(CSTIT), Lex Lovatt 
qui s’est assuré qu’elles respectaient et convenaient aux 
équipes. 

Les juges de la compétition provenaient de différents 
intervenants miniers et celles participantes. 

Chacune des épreuves étaient reliées à un trophée. 
Les gagnants le conservent pendant un an et doivent le 
ramener l’année suivante pour essayer de remporter à 
nouveau. Des prix etsouvenirs individuels sontégalement 
remis aux membres de l’équipe par les commanditaires. 


























Présenté par la CSTIT 

La compétition annuelle de sauvetage minier futencore 
cette année présentée par la CSTIT. 

Pour la chargée des communications de la Commission, 
Ashley Makohoniuk, la participation de CSTIT lors de 
cette journée est essentielle : « La compétition est un test 
des capacités de sauvetage dans les mines où les inter- 
venants peuvent mettre en valeur leurs compétences au 
public et donner l’assurance à d’autres mines qu’ils sont 
préparés et capables de fournir un soutien. » 

Mme Makohoniuk a laissé savoir que toutes les 
mines participantes sont membres d’un protocole d’aide 
mutuelle stipulant se soutenir en cas d’urgence dans une 
de ces mines du Nord. 


ADMINISTRATION DE 
SANTE TERRITORIALE 
STANTON 


APPEL D’OFFRES 


Fourniture de services de diététique, 
d’alimentation des patients (dont les 
services de cafétéria), de buanderie et 
d’entretien ménager. 


N° de référence SC16102 
— Yellowknife, TNO - 


L’Administration de santé territoriale Stanton sollicite des 
propositions auprès de fournisseurs qualifiés et chevronnés 
afin d'établir un contrat de service pour la fourniture de 
services professionnels de diététique, d'alimentation des 
patients (dont les services de cafétéria), de buanderie 

et d'entretien ménager à l'Hôpital territorial Stanton de 
Yellowknife, aux TNO. 


Les soumissions doivent nous parvenir à l’endroit indiqué 
ci-dessous, au plus tard à : 


15 h, heure locale, le 20 juin 2016. 


Hôpital territorial Stanton 
Service de gestion des approvisionnements 
550, chemin Byrne, rez-de-chaussée 
Yellowknife NT X1A 2N1 
Télécopieur : 867-669-4132 
Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d'appel d'offres à l’adresse précitée. 


Afin d’être prises en considération, les offres doivent être 
soumises sur les formulaires prévus à cet effet. 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest s’applique à 
cet appel d'offres. 


Le ministère n’est pas tenu d’accepter l'offre la moins 
disante ou toute offre reçue. 
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no CPE 


La 5%e compétition de sauvetage minier s'est tenue 
le 11 juin dans le stationnement du Fieldhouse et du 
Multiplex. (Crédit photo: Noémie Bérubé) 


La Commission de la sécurité au travail et de l’indem- 
nisation des travailleurs administre la loi et le règlement 
sur la santé et sécurité des mines pour les Territoires du 
Nord-Ouest et au Nunavut. 

«Ilest également l’occasion de présenter au grand pu- 
blic combien de temps, d'efforts etdetravailestnécessaire 
lors dela planification d'urgence. Ces équipes s’entraînent 
toute l’année, 1ls veulent gagner cette compétition, mais 
plus important encore, ils espèrent acquérir de nouvelles 
compétences et travailler avec d’autres mines dans le but 
de partager leurs expériences et leurs connaissances afin 
que chacun puisse être préparé en cas d’urgence. » Mme 
Makohoniuk a renchérit ses dires: « Etre prêt pour les 
situations d’urgence met la sécurité au premier plan, 1l 
fait penser à toutes les petites ou grandes choses au cours 
de la journée que vous devez être conscient pour vous- 
même et pour les autres. » 

Cette année, l’évènement se déroulait dans le sta- 
tionnement du Multiplex ainsi que du Fieldhouse. Ce 
changement se voulait une raison d’ajouter de la place 
pour les spectateurs, en leur donnant un meilleur accès 
ainsi qu’augmenter l’espace entre les différents défis. 

Pendant la semaine, des randonnées géologiques gui- 
dées et un kiosque de prospection ont été proposés à la 
population pour les renseigner sur le secteur minierténois. 


FR fé Gouvernement des 
as Territoires du Nord-Ouest 


APPEL D'OFFRES 


Fourniture, transport et livraison de 
produits pétroliers par voie maritime de 
2017 à 2023 


Avis d'appel d'offres n° 0000000603 
— Territoires du Nord-Ouest — 























Le GTNO lance un appel d'offres concernant la 
fourniture, le transport et la livraison de produits 
pétroliers en vrac dans huit collectivités des 
Territoires du Nord-Ouest. 


Pour télécharger les documents d'appel 
d'offres, veuillez vous inscrire sur le Portail 
d'approvisionnement du GTNO : 
https://contracts.fin.gov.nt.ca. 


Les soumissions doivent nous parvenir au plus tard à 
15 h, heure locale, le 20 juillet 2016, aux endroits 
indiqués dans les documents d'appel d'offres. 


Renseignements généraux : 
Administrateur des contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
Tél. : 867-767-9044 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


Le chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'applique à cet appel d'offres. 
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Le ciel anglais d’Air Canada 


Réjean Paulin 
(Francopresse) 


Commençons par le 
plancher des vaches avant 
le décollage. 


Parcourir le territoire 
canadien nous conduira 
dans des contrées où le 
français sera muet. 





Mais on verra aussi 
des coins de pays où on 
parlera notre langue le plus naturellement du monde 
en mettant le pied dehors. Les enfants l’habilleront 
de leurs cris dans les parcs, on dira « bonjour » au 
chauffeur d’autobus, on commandera un « café 
avec un lait ».. Possible et courant dans plusieurs 
régions du Canada. 





Presque tous les francophones qui ont parcouru le 
pays ont vu ces deux états, en anglais plus souvent 
qu’en français bien sûr. Normal. L’anglais occupe 
la plus grande partie du territoire. N’empêche qu’au 
niveau du sol, le Canada est parfois résolument fran- 
cophone entre voisins, à l’école, au supermarché, 
dans son paysage... En avion... Oups! Arrêtons là 
l’énumération. Air Canada dispose d’une formule 
capable d’effacer le français de nos ciels les plus 
bleus. Le commissaire aux langues officielles vient 
d’en faire la démonstration. 


Notre transporteur aérien n’a en effet jamais quitté 





at 


Directeur adjoint, AC du Slave Nord, 
Services partagés des finances et 
des employés 
Ministère des Finances Yellowknife, TNO 
Poste permanent 


Le traitement varie entre 58,73 $ et 70,11 $ l'heure (soit environ 
entre 114 524$ et 136 715 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13578 Date limite : 17 juin 2016 


Assistant de laboratoire de relève 


Administration de santé Yellowknife, TNO 
territoriale Stanton 


Poste permanent 


Le traitement initial est de 34,67 $ l'heure, auquel s'ajoute 

une allocation de vie dans le Nord de 3 450 $. Le concours est 
réservé aux candidats qui résident dans un rayon de 25 km 

de Yellowknife. 


N° du concours : 13593 Date limite : 17 juin 2016 


Chronique de la francophonie 





le peloton de tête des délinquants du bilinguisme. 


Graham Fraser vient de déposer un rapport spé- 
cial au Parlement sur ce triste accomplissement. 
Mesure exceptionnelle, ce n’est que le deuxième 
rapport spécial au Parlement en un demi-siècle de 
bilinguisme au pays. 





Le commissaire prend cette initiative parce qu’il 
a épuisé tous ses recours. De Keith Spicer à Dyane 
Adam, tous ses prédécesseurs ont eu maille à partir 
avec Air Canada. Le trait rouge dans chaque rapport 
annuel, l’incessant traitement des plaintes répêètées, 
poursuite devant les tribunaux, rien n’y fait. 








On peut sortir de chez soi à Caraquet en Acadie 
ou à Hearst dans le Nord de l’Ontario, en disant 
bonjour en français à son voisin avant de se rendre à 
l’aéroport le plus proche en partance pour Montréal. 
Dans l’esprit du voyageur, la vie est alors française 
de son patelin jusqu’à sa destination. 


Je dis bien « dans l’esprit », car dans les faits, 
notre transporteur national arrivera à nous faire 
oublier qu’on plane au-dessus des Laurentides, des 
Appalaches, des Cantons de l’Est... Bref, quitter le 
sol aura suffi à faire taire le français. 


J’exagère? Pas du tout. Un agent de bord n’a 
pas offert de service dans la langue de Molière lors 
d’un vol en partance de Montréal pour... tenez- 
vous bien, Rouyn-Noranda! Mesures de sécurité, 
sorties de secours, vestes de sauvetage, etc., tout 
en anglais seulement. 


Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 


Infirmier autorisé (salle d'opération et 
salle de réveil apres anesthésie) 


Administration de santé Yellowknife, TNO 
territoriale Stanton 


Poste permanent 


Le traitement varie entre 44,75 $ et 53,44 $ l'heure (soit environ 
entre 87 263 $ et 104 208 $ par année), auquel s'ajoute une 
allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13531 Date limite : 17 juin 2016 
Infirmier autorisé de relève 

(salle d'opération et salle de réveil 
apres anesthésie) 


Administration de santé 
territoriale Stanton 


Poste permanent 


Le traitement varie entre 44,75 $ et 53,44 $ l'heure, auquel 
s'ajoute une allocation de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13541 Date limite : 17 juin 2016 


Yellowknife, TNO 


D Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Renseignements seulement : 
Ministère des Ressources humaines, 
Services de gestion et de recrutement, Immeuble Laing, 
3 étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219, 
Téléc. : 867-873-0445; courriel : jobsyk@gov.nt.ca. 


e Pour se voir accorder la priorité en vertu du programme de promotion sociale du gouvernement, les candidats doivent montrer clairement 
qu'ils y sont admissibles. e Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert à tous. Nous encourageons les personnes 
handicapées qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues pour une entrevue ou une évaluation, 

afin que l’on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. - Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir de ces concours afin de pourvoir des postes permanents ou temporaires 
semblables. e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 





Le 31 janvier 2015, un passager voulait être servi 
en français entre Francfort et Montréal. On lui a 
répondu qu’on volait sur Air Canada et non sur Air 
Québec. Va pour la courtoisie. 


Des voyageurs en partance d'Ottawa et de Monc- 
ton, toujours pour la plus grande ville française 
d'Amérique, ont aussi vécu pareils désagréments. 


Je me souviens de la Trans Canada Air Lines 
(TCA), société d’État dans les années 60. Le Vis- 
count, maintenant pièce de musée, était à l’époque un 
« gros » avion, un quadrimoteur équipé de puissants 
et révolutionnaires turbo propulseurs. J’appelais ça 
des hélices à quatre lames. La pale ne faisait pas 
encore partie de mon vocabulaire. 


C'était à l’époque de la Commission Laurendeau- 
Dunton sur le bilinguisme et le biculturalisme, avant 
la Loi sur les langues officielles, avant les plus 
modernes et efficaces Airbus, Boeing 777 et autres 
modèles moins polluants et moins bruyants... Aussi 
avant l’appellation Air Canada, ce vocable à l’aise 
dans nos deux langues. 





L’aviation a évolué, mais on peut se demander si 
la mentalité du transporteur n’est pas restée fidèle 
à l’ère de la Trans Canada Air Lines. 


À la tour de contrôle, la ministre du Patrimoine 
a dit aux Communes qu’elle allait étudier les 
recommandations du rapport spécial. Graham Fraser 
demande une loi. Il y aura étude en comité, dépôt 
d’un rapport et peut-être une loi. Le décollage, si 
décollage 1l y a, nécessitera une longue piste. 





FR mé Gouvernement des 
as Territoires du Nord-Ouest 


APPEL D’'OFFRES 


Production de granulat de 
surface pour 2016 


Avis d'appel d'offres n° 0000000649 
— Fort Simpson, TNO - 


Au nom du ministère des Transports, le GTNO lance 
un appel d'offres concernant la production de granulat 
de surface pour la route Mackenzie (route 1), au 
kilomètre 518. 


Pour télécharger les documents d'appel 
d'offres, veuillez vous inscrire sur le Portail 
d'approvisionnement du GTNO : 
https://contracts.fin.gov.nt.ca. 


Les soumissions doivent nous parvenir au plus tard 
à 15 h, heure locale, le 23 juin 2016, aux endroits 
indiqués dans les documents d'appel d'offres. 


Les documents d'appel d'offres sont disponibles sur 
le Portail d'approvisionnement du GTNO en date du 
6 juin 2016. 


Une rencontre avant soumission aura lieu le 13 juin 
2016, à 13 h 30, au 2° étage du Centre B&R Rowe, 
situé au 76, promenade Capital, bureau 201, à Hay 
River, aux TNO. 


Renseignements généraux : 
Administrateur des contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
Tél. : 867-874-7003 
Courriel : psstendershayriver@gov.nt.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises du 
gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et le 
chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 
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représentants des journaux gagnants des Prix 


d'excellence 2016 {de gauche à droite) : Lysiane Romain, 
coordinatrice des projets spéciaux et rédactrice adjointe, La 
Liberté, Janine Saulnier, présidente, Le Courrier de la 
Nouvelle-Écosse, Jacinthe Tremblay, directrice générale et 
responsable de la rédaction, Le Gaboteur, Chantal Quirion, 
journaliste et coordonnatrice, Agricom, Maxence Jaillet, 
journaliste, L'’Aquilon, Hélène Lequitte, rédactrice en chef, Le 
Franco, Marcia Enman, directrice générale, La Voix 
acadienne et Carole Chabot-Roy, gestionnaire des ventes 
provinciales, Acadie Nouvelle. 


Crédit photo : MHB PHOTO-GRAF 


Prix d'excellence générale 


Journal de l’année 
(Commandité par Unis TV) 


La Liberté 


1ère mention : Acadie Nouvelle 
2e mention : Le Voyageur 


Qualité du français 
L’Aquilon 
1ère mention : La Liberté 
2e mention : Acadie Nouvelle 


Qualité graphique 
Le Courrier de la Nouvelle-Écosse 
1ère mention : La Liberté 
2e mention : L'Aurore boréale 


Rédaction journalistique 
Acadie Nouvelle 
1ère mention : Le Voyageur 
2e mention : La Liberté 


naMoGdIlaitee 


Article communautaire de l’année 
L’Aquilon 
1ère mention : L’Aurore boréale 
2e mention : Agricom 


Meilleur cahier spécial 
La Liberté 
1ère mention : La Liberté 
2e mention : La Voix acadienne 


Photographie de l’année 
Le Franco 
1ère mention : Le Gaboteur 
2e mention : L’Aurore boréale 


Éditorial de l’année 
IRON CE 1010) (°171 4 
1ère mention : Acadie Nouvelle 
2e mention : Le Courrier de la 
Nouvelle-Écosse 
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"excellence 2016 


Association 
de la presse 


francophone 










» 


Meilleure annonce fabriquée « maison » 
Acadie Nouvelle 
1ère mention : Le Franco de Calgary 
et Sud de l'Alberta 
2e mention : L'Eau vive 


« Une » de l’année 
Agricom 
1ère mention : La Liberté 
2e mention : L'Aurore boréale 


Meilleur article d'actualité 
Acadie Nouvelle 
1ère mention : L’Aurore boréale 
2e mention ex-aequo : 
Agricom et La Liberté 


Meilleur article en arts et culture 
La Voix acadienne 
1ère mention : Le Gaboteur 
2e mention : L'Aurore boréale 


Meilleur projet spécial 

(type magazine) de l’année 
Le Gaboteur 
1ère mention : Acadie Nouvelle 
2e mention : La Voix acadienne 


Un chaleureux merci à tous nos partenaires 


PARTENAIRE OFFICIEL 


PARTENAIRES COMPLICES 


CANADIAN 


PARENTS 
QCNA "PR FOR FRENCH 
Quebec Community Newspapers Association : 
jh L1 Association des journaux régionaux du Québec 
CANADIAN 
AJRQ PARENTS 


FOR FRENCH 





PARTENAIRES ASSOCIÉS 


TF0 | AV CANADA 
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GROUPE MÉDIA 
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(A) UNIVERSITY OF 3 
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ASSOCIATION DES COLLÈGES ET UNIVERSITÉS 
DE LA FRANCOPHONIE CANADIENNE 


CANADA POSrTES 





POST CANADA 





BAILLEUR 


autr Canada 


Druide 
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Chronique musicale 


Mclean — 


Sans l’abri d’un quand 


Jean-Étienne Sheehy (Francopresse) 


Parmi l’imposante cuvée francophone hors Québec qui a participé à la vingtième 
édition des Francouvertes, Mclean est celui dont la proposition détonne le plus. En 
fait, l’extravagante pop éclatée du Sudburois (Simon Jutras, de son vrai nom) ressort 
du lot tant celui-c1 opère dans un créneau qui n’a rien de familier, afin de favoriser 
la prise de risques. 


L’urgence quiimplose des deux premiers titres de Sans l'abri d'un quandtémoigne 
de ce désir de passer à autre chose, à l’extérieur des conventions chansonnières. S’il 
est facile de faire appel au cliché et de comparer la pièce Circadienne à un électro- 
choc, cela signifierait d’enlever au mérite créatif de Mclean, qui garde en équilibre 
ses divers éléments; on plane, on groove puis on se laisse emporter. La formule 
préétablie de l’électrochoc est plutôt inutile, car on a affaire à un tremblement de 
terre qui fissure les parois du Bouclier canadien. 


C’est particulièrement vrai quand débute Armophophallus titanum. « Nous aussi 
on passe de racine à tige, de fleur à sable », chante-t-1l, comme pour nous rappeler 
du caractère éphémère de sa démarche. Juste observation, car Mclean transpose les 
idées les unes après les autres, en arrivant à étourdir assez pour déstabiliser tout en 
conservant un fil conducteur. 





C’est d’ailleurs ce créneau qui soutire les meilleures chansons de Sans l'abri 
d'un quand. Le délire convient mieux à la démarche que le recul. Cela ne signifie 
pas pour autant d’avoir à osciller continuellement autour de l’approche rock du 
début de compact. La finale conserve deux petits bijoux; Zigh Deh et ses ambitions 
celtiques, aux arrangements imposants qui ressortent du chaos final, le tout en moins 
de trois minutes. 





Puis, la pièce-titre évoque une sorte de rencontre entre la poésie ténébreuse de 
Keith Kouna et le flux de conscience de Jean Leloup, lorsque Mclean s’installe au 
piano pour livrer un texte bien fignolé, aux images solides. Surtout, l’auteur-com- 
positeur réussit à répéter l’exploit mis de l’avant en début de compact, sans avoir à 
faire appel à des arrangements saturés. 





MOTS CROISES 


HORIZONTALEMENT VERTICALEMENT 
1- Petite armoire destinée à 1- Qui marque une intention 
conserver l'eucharistie. secrète. 

Amaigris. — Ce qui n'est 2- Rassemblai en faisant du 

pas dû. scandale. — Brille. 

Tendance marquée au 3- Barrot. — Clameur 

pessimisme. d'indignation. —- Mesure 

Que l'on doit. itinéraire chinoise. 

— Donnent les couleurs Dit en criant. — Ligne de 

de l'arc-en-ciel à. jonction du pont et de la 

Prends à témoin. — Porte. coque d'un navire (pl.). 

Cap d'Espagne. Aber. — Querelles 

— Me heurtai la tête. violentes. 

Fermer et rouvrir Cresson alénois. — Prise 

rapidement les paupières. de lutte. 

— Crochets. Corps célestes. - Très 

Duvets de fibres. attaché à quelqu'un. 

Noble. — Creux de la main Élèverais. 

(pl.}. Attaches. - Acceptes 
10- Doublée. — S'évertuera. les conséquences de. 
11- Limon. -— Belle-de-jour. 10- Ce qui est contraire (pl.). 
12- Extrêmes maigreurs. 

— [ntuition. 


11- Prend le repas du soir. 
— Ergot du chien. 

12- Qui refusent de parler. 
— Préposition. 


RÉPONSE DU N° 426 


20 HE CI 
OUNAUS Cr MEN 


— Supérieure Da QUUOUE), 


d'un couvent. 21 LL OI 6 8 L 9 © +? 








Certes, Sans l'abri d'un quand donne le vertige par moments et manque d’un 
brin de concision et de direction. Il serait toutefois injuste de se priver du plaisir 
de l’écoute de ce premier album simplement dû à cela, tant la prise de risques est 
récompensée. 


Signes chanceux de la semaine : 
Bélier, Taureau et Gémeaux 


{D 


Balance 


Horoscope 


UT EURE PEU 


BÉLIER (21 mars - 20 avril) 

Que vous soyez célibataire ou non, vous recevrez 
les avances d'une personne de votre milieu de 
travail, ce qui ne vous laissera pas indifférent. 
Vous ressentirez beaucoup de pression de la part 
de ceux qui vous entourent. 


amour. || faut apprendre à être en harmonie avec 
soi-même. 


BALANCE (24 septembre - 23 octobre) 

Si vous êtes à l'aube d'un déménagement, vous 
réaliserez que le temps se fait de plus en plus 
rare. Heureusement, vous parviendrez à être 
efficace et vous saurez gérer votre agenda minu- 


ee) tieusement. 
SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 
Scorpion Vous devrez « jouer au taxi » avec vos enfants, 
qui s’en donneront à cœur joie avec l’arrivée des 
vacances d'été. Vous réussirez à obtenir un prêt ou 
à négocier un bon prix pour un achat quelconque. 
8 CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 
Vous ferez preuve d'initiative auprès de votre 
ricorne employeur ou de votre amoureux. Vous réussirez 
à prendre les choses en main avec brio et ce sera 


ainsi que vous gagnerez beaucoup de respect. 


TAUREAU (21 avril - 20 mai) 

Les vacances d'été sont à nos portes! Vous 
planifierez un grand voyage pour votre famille et 
vous-même. Si vous partez en voiture, n'oubliez 
pas de vous munir d'une bonne carte ou d'un GPS. 


GÉMEAUX (21 mai - 21 juin) 

Vous serez particulièrement fier des résultats 
scolaires de vos enfants. Devant de tels succès, 
vous ne pourrez rien leur refuser. Attendez-vous 
à ce que vos enfants vous demandent la lune, 
pratiquement. 


SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 

Si l'affection n’est plus au rendez-vous depuis trop 
e longtemps dans votre couple, vous n'hésiterez pas 
à aborder le sujet avec voire partenaire afin de 
mettre les choses au clair. 


CANCER (22 juin - 23 juillet) 

Si votre relation connaît une période plus ou 
moins intéressante, vous ne mâcherez pas vos 
mots pour remettre les pendules à l'heure. Un 
renouveau sentimental se fera ressentir dans 
votre couple. 


VERSEAU (21 janvier - 18 février) 

Votre nouvel amoureux vous proposera un 
engagement assez sérieux. Vous envisagerez de 
vivre ensemble ou encore de fonder une famille. 
Vous aurez également beaucoup d'imagination. 


LION (24 juillet - 23 août) 

Vous pourriez développer votre propre petite 
affaire qui, éventuellement, vous rapportera 
gros. Côté cœur, votre âme sœur se manifestera 
en toute spontanéité, mais de manière plutôt 


discrète. 
POISSONS (19 février - 20 mars) 


Vous aurez une envie soudaine de vous gâter. Vous 
vous laisserez influencer assez facilement par vos 
amis pour aller magasiner avec eux. Prenez aussi 
le temps de vous faire dorloterl 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 

L'estime personnelle est un élément très impor- 
tant à développer si l'on veut se frayer un chemin 
convenable, aussi bien dans la société qu'en 





